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欢迎辞 
 

尊敬的各位代表： 
欢迎参加南京模拟联合国邀请大会（C9 - Nanjing Invitational 

Model United Nations Conference，C9-NIMUN），衷心感谢您对

C9-NIMUN 以及南京大学模拟联合国协会的持续关注。 

 

在过去的一年里，南京大学模拟联合国协会取得了长足的发展和

进步，在南京的兄弟院校的大力支持下，2011 南京模拟联合国邀请

大会于 2011 年 5 月 6 日至 8 日在南京大学仙林校区顺利举办，来自

南京大学、东南大学、南京财经大学、南京外国语学校、金陵中学等

高校、高中的 120 余名代表参会。大会给代表们留下了深刻的印象，

得到了参会学校及南京大学校方的高度赞扬。 

 

弹指间一载已去，2012 年适逢南京大学 110 年校庆，在这个特

殊而富有纪念意义的日子里，南京大学模拟联合国协会将在多方的协

助下举办南京模拟联合国邀请大会，目前大会筹备工作已经全面启

动。此次大会参会规模更加广泛，涵盖全国各大著名高校，交流平台

再次扩大；大会委员会扩展到 4 个，议题深度和专业程度不断提高，

增设的特殊委员会使大会更加贴近真实；组委会在代表食宿、会务服

务、社交活劢方面也更加用心，力争为代表们打造一次学术水平高，

会议质量好，活劢特点鲜明的模拟联合国盛宴。 

 

在此，我们诚挚地邀请您参加“南京模拟联合国邀请大会〃2012”，

衷心希望借由2012 C9-NIMUN这一契机，汇聚各方青年英才，于虎

踞龙盘之城挥斥方遒！期待您在会议中展现智慧的魅力，碰撞激情的

火花，期待我们在会场外友谊长青 ！  

让我们在2012 年5 月，相约古朴而现代的名城南京！  
 

 

 

 

南京模拟联合国邀请大会〃2012 组织委员会  

南京大学模拟联合国协会 

          

 2012 年 2 月于南京大学 
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会议构成 

 

委员会 工作语言 代表数 

联合国教科文组织 中文 40 

安全理事会 中文 30 

G20领袖峰会 英文 20 

媒体委员会 中英双语 20 

 

注：媒体委员会支持使用其他联合国工作语 

 

  

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

    各高校在校生均可报名。此次大会只接受团队报名，

即以学校为单位报名参会。各校根据大会组委会发布的

信息，在规定时间内利用公共邮箱进行注册报名。 
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时间安排 

 
开始时间 截止时间 内容 

2012.03.03 2012.03.10 参会确认 

2012.03.10 2012.03.12 国家分配公布 

2012.03.15 2012.03.20 代表信息收集 

2012.03.15 2012.03.20 缴费 

2012.04.01 2012.04.15 立场文件提交 

2012.05.10 2012.05.13 正式会议 

 

 

日期 时间 内容 

5 月 10 日 

13:30-16:00 报到注册 

19:00-21:00 代表见面会（分委员会进行） 

 

5 月 11 日 

08:00-12:00 开幕式，合影 

13:30-17:00 分组会议 1 

19:00-22:00 Social Events/外交官主题报告会 

 

5 月 12 日 

09:00-12:00 分组会议 2 

13:30-17:00 分组会议 3 

17:15-18:00 领队会议 

18:30-21:00 专题讲座（分委员会进行） 

 

5 月 13 日 

08:30-12:00 分组会议 4 

14:00-16:00 闭幕式及颁奖 
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会议地点 
中国江苏南京 南京大学鼓楼校区 
 

会间食宿 
    

组委会将为各校代表联系南大鼓楼校区附近的宾馆，确定参会的学校

可根据组委会发布的信息联系预订，价位会控制在200～300元人民币之

间，三星级标准或以上。 

    南大鼓楼校区有学生食堂，各色菜肴、小吃一应俱全，代表可以在大

会期间品尝各种美食，食堂大部分窗口全天开放、价格公道，也可以通过

购买饭票购买，就餐方便。 

    若代表想品尝金陵美食，会议地点附近也有南京特色美食供代表品

尝。 

 

参会费用 
为保证大会正常运行和会议的质量，我们向参会代表收取一定的会务费

用： 

每位代表330元。 

费用包括： 

1. 会议场地：会议室租用、背景墙等 

2. 会务用品：大会手册、代表证、国家牌、意向条、参会证书等 

3. 会场服务：投影仪、打印机、复印机、茶水、点心等 

4. 社交活动：社交场地租用、饮料、食品等 

5. 其他 

注：1. 代表费不包括各校代表的交通、食宿费用，以及在大会期间其他的

购物消费。 

2. 考虑到会议的整体运行，2012年4月10日前退出的代表或代表队，将予

以退还50%的代表费用；2012年4月10日之后退出的代表或代表队将不予

退还代表费，请各位代表见谅。
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联系我们 
 

公共邮箱： 

njumun2011@163.com 

 

首席高校联系   

陈杰  15996291720                                        

0513cj@gmail.com 

 

首席公共关系   

方政晓  15605150554                                                         

fangzhengxiao@gmail.com 

 

大会秘书长   

高健哲  15951830518                                         

gao1.jianzhe@yahoo.com.cn 

mailto:nujmun2011@163.com
mailto:0513cj@gmail.com
mailto:fangzhengxiao@gmail.com
mailto:gao.jianzhe@yahoo.com.cn
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会议之外 
南京 

江苏省省会,地处长江下游的宁镇丘陵山区。提起历史古都南京,

总是令人悠然神往,发思古之幽情。它,被诸葛亮形容为龙盘虎踞,真是

东南的形胜之区；又被刘禹锡赋为山围故国；孙中山在《建国方略》

中赞美南京：“其位臵乃在一美善之地区。其地有高山、有深水、有

平原,此三种天工,钟毓一处,在世界中之大都市,诚难觅此佳境也。……

南京将来之发达,未可限量也。”  

    从公元 3 世纪初到 6 世纪末的 300 多年间,中国南方有 6 个汉族政

权在南京建都,史家称为“六朝”。另有南唐、明、太平天国、中华

民国以此为都城,史称“十代故都”。  

    南京山、水、城、林相映成趣,景色壮丽秀美,是中国著名的风景

旅游城市。春游“牛首烟岚”,夏赏“钟阜晴云”,秋登“栖霞胜境”,

冬观“石城霁雪”,可见南京美景胜境之一斑。  

赏秦淮灯影，品古城民风。 

 

校园游 

南京大学坐落于钟灵毓秀、虎踞龙蟠的金陵古都，是一所历史悠

久、声誉卓著的百年名校。其前身是创建于 1902 年的三江师范学堂，

此后历经两江师范学堂、南京高等师范学校、国立东南大学、第四中

山大学、国立中央大学、国立南京大学等历史时期，于 1950 年更名

为南京大学。1952 年，在全国高校院系调整中，南京大学调整出工学、

农学、师范等部分院系后与创办于 1888 年的金陵大学文、理学院等

合并，仍名南京大学。校址从四牌楼迁至鼓楼金大原址。 

我们将邀请学校专业的校园游览导游组织，带领各位代表游览美

丽的而古朴的鼓楼校区，让代表们在会议之外领略南京大学的文化与

底蕴。 
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委员会介绍 

二十国集团领导人峰会 

G20 Summit 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Working Language：English 

Topic：Economic Blocs and Financial Autonomy 

 

 

Introduction to the committee： 

The conference will be made into Financial Ministers and Central Bank Governors’ 

conference. The participating countries and International Organizations will be set 

completely the same as the real conditions G20 remains now. 

Delegates will act as Financial Ministers and Central Bank Governors to expound the 

position of their own countries and to discuss the financial autonomy problems. A 

series of urgent crisis will occur when the normal topic is being discussed. Whether 

the situation will be improved or worsen depends on each delegate’s decisions. 

 

Introduction to the topic： 

The European debt crisis has not been resolved yet, but the sequelae it brings have 

emerged. Among them, the assurance of financial autonomy during the process of 

seeking support becomes the focus of discussion in G20. 

In order to beat its own financial troubles, Italy had to accept IMF supervision. It’s not 

the first country to surrender some financial autonomy during the ongoing crisis; it 

joins Ireland, Portugal and Greece in bowing to outside influences. 

At present, this situation seems to be limited in Europe. However, it’s highly possible 

the solutions given by G20 will be the enlightenment to similar problems all around 

the world. 

This conference will provide a stage for the delegates to discuss the specific 

regulations of IMF, along with decision on the possibility of pooling eurozone 

countries’ rights to borrow from IMF to build a fund that would shore up vulnerable 

countries. 
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联合国安全理事会 

SC 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

工作语言：中文 

议题：西亚的恐怖主义威胁 

 
议题简介： 

2011 年，联合国常务副秘书长米吉罗在纪念 9〃11 事件 10 周年纪念大会上

表示，“恐怖袭击的目标不止一个单一的国家，而是全人类，是联合国被创立以

促进和捍卫的普世和平与尊严的价值观。”近年来，恐怖组织的触角已延伸到世

界的每一个角落，恐怖势力对全人类的威胁不减反增，无数民众因为恐怖袭击失

去了生活的平静。例如，在西亚和南亚地区就盘踞着基地组织、塔利班组织、虔

诚军、阿克萨烈士旅、库尔德工人党等许多恐怖组织，这些势力无时无刻不在威

胁着当地居民的正常生活和世界和平发展的进程。 

联合国安全理事会作为联合国六个主要机构之一，负责维持世界和平与安

全，唯一地享有采取强制行动的权利，在“反对恐怖主义”这一世界性议题上担

负着不可推卸的重任。自 20 世纪 90 年代初期起，安全理事会一直致力于解决恐

怖主义问题，取得了一定的成效；但时代的发展和世界局势的不断变化，也为反

恐这一长期事业增加了不少难度。面对形式日益多样化、范围日益全球化、危害

日益长期化的恐怖活动，世界各国，尤其是安理会各成员国，有责任有义务为推

动地区的和平与稳定、实现世界共同发展与繁荣建言献策并身体力行。 

在本次联合国安理会的会场上，我们期待各国代表本着寻求国际合作维护世

界和平安全的精神参与会议，期待看到你们的激情和创意，果敢和勇气，期待一

个更美好的世界，由你们创造。 
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联合国教育、科学及文化组织 

UNESCO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Working language: English 

Topic: Promotion and Prosperity of Rural Education 

 

Introduction to the committee： 

In order to further universal respect for justice, the rule of law, and human rights along 

with fundamental freedoms proclaimed in the UN Charter, the United Nations 

Educational, Scientific and Cultural Organization dedicates itself to promoting 

international collaboration through education, science, and culture. UNESCO’s 

mission is to create conditions for dialogue among civilizations, cultures and peoples, 

through which to contribute to the building of peace, the eradication of poverty, 

sustainable development and intercultural dialogue through education, the sciences, 

culture, communication and information. 

 

Introduction to the topic： 

Deeply concerned about the needs of the world’s biggest neglected majority – rural 

people, UNESCO believes if we want to contribute to building a world where peace 

prevails over war and terrorism, and prosperity over poverty, the international aid for 

education for rural people can no longer be neglected or postponed. The importance 

of rural education is supposed to be emphasized and further analyzed from various 

aspects, and education at different levels needs special attention from all member 

states. 

The promotion of rural education is characterized by its remarkable cost-effectiveness, 

compared with other means to reach the rural people. Although it is a fact that 

education is not the key to all problems, the necessity to improve the conditions of 

rural education should never be underestimated. UNESCO strongly recommends all 

member states to recognize the significance of domestic policies related to rural 

education, and seriously calls upon the international community to take appropriate 

action to promote rural education and secure its prosperity. 
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联合国媒体委员会 

MPC 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

工作语言：中文/英文双语 

议题：模拟联合国中的角色扮演 

 

议题简介： 

媒体委员会(MPC)经此次 C9 南京模拟联合国全国邀请大会锐意

改革后实行新模式，各位代表不仅将以各大媒体的身份参与会议，还

将被赋予新的身份和任务。 

委员会主要承担两方面内容：一是担任传统媒体职责，负责整理

当日会议成果并即时通报及会场之间的沟通；二是引入全新的 MPC

内部会议，即在承担传统媒体职责的同时进行议题讨论，围绕 “模

拟联合国中的角色扮演”这一议题，着重阐述在模拟联合国会议中角

色客观扮演与代表主观立场之间的平衡。 

同时，媒体委员会的代表们将享有会议有关奖项的提名权，代表

们将通过在会议期间的观察，推举自己认为最能平衡角色扮演和领袖

能力的代表。本委员会工作语言为中文和英文双语。 
 

 

 

 

备注：所有学术及规则指南均以大会组委会编写的学术指南为准。学

术指南将于 2012 年 3 月末呈现给各代表团。 


